
Gemeinde Kanton WALLIS Datum

Commune Canton VALAIS Date

Comune Cantone

13.Juni2O2l I I I
Data I I

5 8

1. Vorlage Volksinitiative vom 18. Januar 2018 “FOr sauberes Trinkwasser und gesunde Nahrung — Keine Subventionen fUr den Pestizid- und den prophylaktischen

Anti biotika-Einsatz”
1. Objet Initiative populaire du 18 janvier2018 “Pour une eau potable propre et une alimentation saine—Pas de subventions pour l’utilisation de pesticides et l’utilisation

d’antibiotiques à titre prophylactique”
Stimmberechtigte Eingelangte Ausser Betrachi In Betracht ja nein

Stirnmzettel fallende fallende
Electeurs inscsits Bulletins entrés ‘Stirrmzettel Slimmzettel oui non

Elettori scritti Schede Billetins neriranz pas Bulletins entrant si no
rientrate •en Igre de compte en :igrie de compte

Total Schede non Schede
computabili computabili

Totale

leere ungultige
blancs nuls
biancine nulle

*?Lt

9 1421 2627 3233 3839 4451 5657 62

22Z
Ainsi fait, lu et signé séance tenante,

Gegeben, verlesen und unte,zeichnet wàhrend der Sitzung,

In rien

Le Président
De, Prsident:

Les Scrutateurs
Die Stimmenzahler

Dès le dépou i errent achevé, le orésicen: c, bureau ce vote :rarsrre: au crtcn -ne ccpie
du procès-verbai par courriel (vorations-absomrnnneniadrrin -vs ci. Lchgnal dat ètre
adresse par vcre postale au Département de la securité. des rst,tutions et du sport.
Se-vice ces araires nté-eures et ccn-r-Lnales. avenue de ia gare 39. 1950 Sien (art. 85
de la la du 3 ma’ 2004 sur les dcits oolitques:i.
t! Pas de transmission par fax

i—n ttelaar na:— cer Bee’digjng der Aurzahihandi_”ge— uoemiceit oer Prdsidet des
Si:mmoros cm Doppel des Absdrnrnurgspro!okcl.s dem Kanton, per EMail s:tai’c.:s
abstirnmungerradmin vs ch) Des Original si dem Departenieni tiir Smcherheit,
Institutionen und Sport. Dienststelle tur innere und komniunale Angelegenheiten,
Bahnhcfsirasse 39. 195e Sitten au! dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Geseizes von
13. Mai 2004 uber die politische Rechte). t! Keine Faxûbermittiung t!

Le Secrétaire

13juin 2021

I

Somme

le 45O6.?OZ-( Total
Totale

D

D



Ainsi fait, lu et signé séance tenante.

Data

_____________

5 8

— Dès le néocuillenen: achevé e prés dent du oureau de vote transnet au cantor. une COpte
du procès-verbal par courriel (vota: ons-aos::’,tuceniacn r vs ch) Jor Va cci: être

— adressé par voie ocsta e au Département de la sécursé des instituIons et du sport
Service des affa -es ‘n:érieues e: comrrunales. avenue de :a gare 39 1950 Son ar 85
de la loi du 13 ma’ 2004 sur les droits polrtiques)
I! Pas de transmission par fax!!

Jnrnrnelbar nach der Beand gung der Auszahlhandl..nger. ubernhltel: der °,flicen: des
Stimrroùros e’ Doppel des Aosmmungsprotokos dem Kanton. per E-Mail (votations
arts: nnn-uncen,aracr, - vs oh) Dat Onginal itt dem Departernent fir S:cherer
lnstitul’cnen und Sport, Dienststelle fùr innere und kommunale Angelegenherten,
Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf dem Postweg zuzustellen (Art 85 des Gesetzes vom
13 Mal 2004 uber die polriische Rechle).

t Keine Faxùbermittlung

Gemeinde Kanton WALLIS
Commune ., Canton VALAIS
Comune Cantone

2. Vorlage Volksinitiative vom 25. Mai 2018 “FUr eine Schweiz ohne synthetische Pestizide”
2. Objet Initiative populaire du 25mai 2018 “Pour une Suisse libre de pesticides de synthèse”

Datum

Date
13. Juni 2021
13juin 2021

2

Stimmberechtigte . . Eingelangte Ausser Betracht In Betracht ja nein
Stimmzettei fallende fallende

Electeurs inscrits Bulletins entrés Slimmzettel Stimmzettel oui non

Elettori iscrlttl Schede Bulletins n’entrant pas Bulletins entrant si no
rientrate en ligne de compte en lne de compte

• Total Schede non Schede
computabili computabili

Totale

leere ungullige
blancs nuls
bianche nulle

5LR- 36 ZO 65LÂ

9

Gegeben, ver)esen und unterze,chnet whrend der Sitzung,

à SxsJ-sc
in den

1421 2627 3233 3839 4451 5657 62

,ud1

Summe

Total

Totale

Le Président
Der Prdsident:

Le Secrétaire
De, Schreiber.

Les Scrutateurs
Die Stimmenzàhler:



I I
1 4

Data f f f f I
5 8

3. Vorage Bundesgesetz vom 25. September 2020 Ober die gesetzlichen Grundlagen ftir Verordnungen des Bundesrates zur Sewâltigung der Covid-19-Epidemie

(Covid-1 9-Gesetz)
3. Objet Loi fédérale du 25septembre2020 sur les bases légales des ordonnances du Conseil fédéral visant à surmonter lépidémie de COVID-19 (Loi COVID-19)
Stimmberechtigte Engelangle Ausser Betracht In Betracit ja rein

Stimmzeltel far:ende fa3ende
Secteurs inscrits Bulletins entrés Stirnmzettel Stimmzettel oui non

Elettori iscritti Schede Bulletins n’entrant pas Bulletins entrant si no
rientrate en ligne de compte en ligne de compte

Total Schede non Schede
computabili compulabili

Totale

eere ungultige
blancs nuls
blanche nuire

3tLt .3gs6 60 Z.tD+ 2621
9 1421 2627 3233 3839 4451 5657 62

62
Ainsi fait, lu et signé séance tenante,

H
Dés le dépouillement achevé, e président du bureau de vole transmet au canton une copie
du procès-verbal par courriel (volaticns-abstimmungent)admin vs ch). L’original doit étre
adressé oar voie Dostale au Déoa,ierneni de la sécurité des institutions et du soort
Servce des affares r!eneses et connua es- ave’ue de la gare 39. 1953 Son (an 85
cela oi cu 13 in-a’ 2C34 suries dro ta po icues*

Pas de transmission par fax 1

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszàhlhandlungen ubermitteit der Prasident des
Stimrnburos ein Dopoe ces Abst nrruncs rotcko.ls derr Kanton. per E-Mail (acta: cns
abat m ce’:acn’;n vs cn) Das Ogina! ist tien Oeoarternent ‘tir Srche’hei:,
i’s:’tutionen nd Sport. Oie—s:ste le ‘r inere nd korniunale Arge:egenheten
Ba’n’nho’srasse 39, 1953 S Item eut de-n Posovec zuzuste le’ (Art 85 des Gese2es von
13 Va: 2034 ,Loerc,e pditische Recn-te !l Keine Faxubermtttung!l

Gemeinde

Commune

Comune

Kanton

Canton

Cantone

WALLIS
VALAIS

Datum

Date
13. Juni 2021

13 juin 2021

3

Gegeben, verlesen und unterzeichnet whrend der Sitzung,

le

in den

Summe

Total

Totale

Le Président
Der President:

Le Secrétaire

Les Scrutateurs
Die Stimmenzahler:

N



I I I I
1 4

Data I I I
5 8

4. Vorlage Bundesgesetz vom 25. September 2020 (iber die Verminderung von Treibhausgasemissionen (C02-Gesetz)

4. Objet Loi fédérale du 25septembre2020 sur la réduction des émissions de gaz à effet de serre (Loi sur le C02)

Stimmberechtigte Eingelangte Ausser Betracht - In Belracht ja nein
Stimmzettel fallende fallende

Electeurs inscrits Bulletins entrés Stimmzettel Stimmzettel oui non

Elettori lscnttl Schede Bulletins tentrant pas Bulletins entrant si no
rientrate en ligne de compte en igne de compte

Total Schede non Scrde
computabti computabili

Totale

leere ungultige
blancs nuls

.bianche nulle

5tL\t 3886 355 ZBCS

1421 2627 3233 3839 4451 5657 62

D
Dés le dépcu I errent achevé, le osicent c, bueau ce vote :ra-srret au crtcn ..ne ccpie
du p’os-verba: par courriel ‘dca t’zs-abstirrr, .npe5adrrir vs ci. L orignal dt é,e
adessé par vc’e postale au Dépalenen: de la sécur’:e. des .siL.tio’s e: d. spot
Se’vice ces affaires intéreures et ccrrr,.nales. avenue de la gare 39. 1950 Sicn fat 85
de la lo du 13 ma’ 2004 sur les droits politiques).
t! Pas de transmission par fax lI

Unm,ttelbar nach oer Beedigng de Auszà’ hard;ungen i,berm,ttelt cer Pràs,dent des

D St,rnrnburos e,n Doopel des AbsdnmrgsprotoKolls dem Kanton per E-Mail (vcac’s
aos,r,”edad,,,r vs cj. Das Orignal is! dem Deparlerrent for Sicherbeit.
nst,tutonen una Spot D enslstelle fur ,‘nere und Kcrnrunale Ancelegenneiten.

Bahnnofstrasse 39, 1950 Sitten auf dam Postweg 2uZusteileri (Art 65 des Gesetzea von,
13. Mai 2004 Ober d,e pclitische Rechte). t! Keine Faxûbermitttung t

‘7N.

. .

Le Secrétaire
De, Schreibe,

Gemeinde

Commune

Comune

Kanton

Canton

Cantone

WALLIS
VALAIS

Datum

Date

13. Juni 2021
13juin 2021

4

Ainsi fait, lu et signé séance tenante,

Gegeben, verlesen und unterzeichnet wdhrend der Sitzung.

Summe

le 23.06 ‘2c1z-& Total

in den Totale

4b-I
Le Président
Der Prâsident:

Les Scrulateurs
Die Stirnmenzahler:

w



Commune
\\ U(O’Ld0

Comune -, ,‘-‘t “.. -Ci’ ..-

5. Vorlage Bundesgesetz vom 25. September 2020 Ober polizeiliche Massnahmen zur Bekêmptung von Terrorismus (PMT)

5. Objet Loi fédérale du 25septembre2020 sur les mesures policières de lutte contre le terrorisme (MPT)

13.Juni2O2l I I

Stimmberechtigte Eingelangte Ausser Betracht In Betrachi ja nein
Stimmzettel fallende fallende

Elecleurs inscrits Bulletins entrés Stimmzettel Stimmzettel oui non

Elettori iscritti Schede Bulletins n’entrant pas Bulletins entrant si no
rienlrale en ligne de compte en ligne de compte

Total Schede non Schede
computabiti computabili

Totale

leere ungûltige
blancs nuls
bianche nulle

5ELG 2)886 332LA Z5S

Ainsi fait, lu et signé séance tenante,

Dès te dépovntemet aahev& te sèsiaen: o.. bureau de vote transmet au can:r une coe
du p-ocès-ve’oat par courriel (vota:o’s-aos: rr’_nqeeadm.r vs oh). Lo’ginat do:t être
aaressé par vo e postate au Département de ta s&ur:te. des insttutinns et au sport,
Service des a’taires ntéeures et communales, avenue 0e •a gae 39. 1950 Sio’ (art. 85
de la toi du 13 mai 2004 sur les droits politiques)
ll Pas de transmission par fax t

Jn ttelDar nac’- cer Beedgung -der Auszàhlhandl,.’-ge’- iiDerrrittelt ter Prside”t des
StimmD,.rcs cm Doopel des Absdrrnungsprotokol s den Kanton per EMail lvotatio’-s

— aos:’rnunJenao’9 ‘-vs cl Das Ong nal ist dem Departerrent fOr Sic’erhet.
nstttut onen uno Soont Diensts:el e hi’ nne’e unc lçom,runa e Anaeleoe’-’ei:e’
Bahnhofstrasse 39. 1950 Sillen auf dam Postweg zuzustetten (Art. 85 des Geset,es vom
13 Mai 2004 uber die potilische Rechle) l! Keine Faxiibermittlung I!

Gemeinde Kanton

Canton

Cantone

WALLI S
VALAIS

Datum

Date

Data

13 juin 2021

5

I I I I
5 8

14 21 26 27

in

32 33 38 39 44 51

Summe

le À31Zx2 . 202À Total

den Totale

Gegeben, verlesen und unterzeichnet whrend de,’ Sitzung, Le Président: Les Scrutateurs
Der Prbsident: Die Stimmenzhler:

D

56 57 62

./

Le Secrétaire
iber


